
نقاش��ي‌هايش را برعكس مي‌كشيد. پدر و مادر نگران 
»آدام« از دكت��ر كمك گرفتند. دكتر تش��خيص داد كه 
پس��ربچه مش��كلي دارد اما اينكه اين مش��كل چيس��ت، 
معل��وم نش��د. پدر، خودش دس��ت ب��ه كار ش��د. آدام را 
زيرنظ��ر گرفت. يك روز، روبه‌روي پس��رش نشس��ت و از 
او خواس��ت يك خانه نقاشي بكش��د. همان‌طور كه خانه 
كم كم ش��كل مي‌گرفت، پدر فهميد اگرچه آدام خانه را 
برعكس كش��يده اما قادر است آن را درست ببيند و اين 
يعني آدام هر چيزي را طوري مي‌كش��د كه مخاطب، آن 
را در بهتري��ن حال��ت ببيند.  و حالا چند س��ال بعد، من 
اينجا در اصفهان از نزديك ش��اهد ديد متفاوت پسربچه 
آن روزها و پيانيس��ت نابغه اين روزها هستم. نه تنها من 
بلكه همه كس��اني كه يكشنبه، بيستم ارديبهشت 1390 
به هنرسراي خورشيد آمده بودند تا تك‌نوازي آدام جورج 
)Adam Gyorgy( را ببينند، تحت تاثير هنر و اخلاق 
اين پيانيس��ت مجارس��تاني قرار گرفته‌اند. نور سالن كم 
مي‌ش��ود. صندلي‌ها پ��ر هس��تند. آدام روي صندلي‌اش 
مي‌نش��يند و كنس��رت تك‌نوازي پيانوي يكي از بهترين 
نوازندگان ليس��ت در دنيا آغاز مي‌شود. سالن در سكوت 
فرو رفته. چش��م دوخته‌ايم به نيم‌رخ، دس��ت‌ها و پاهاي 
پيانيس��ت جوان مجارس��تاني كه با يك زبان مشترك با 
ما صحبت مي‌كند. گاهي خطوط چهره‌اش آرام اس��ت و 
چشم‌ها بسته، گاهي لبخند مي‌زند و گاهي مي‌شود شور 
و شوق و سبكي را در نيم‌رخ روشن‌اش حس كرد. حركت 
دس��ت‌ها تند مي‌شود، بعد آهسته. بازي دست و دست‌ها 
هم ديدني اس��ت. س��الن تمام مدت در سكوت فرورفته، 
ص��داي نفس‌ها، گاهي چند س��رفه خيلي كوتاه و صداي 
تش��ويق حض��ار. آدام دس��ت‌هايش را از روي پيانو بلند 
مي‌كند، مي‌ايستد، تعظيم مي‌كند و در ميان تشويق‌هاي 
حض��ار از صحنه خارج مي‌ش��ود. اما مس��وولان دوباره از 
او مي‌خواهن��د كه بيايد و قطع��ه ديگري را هم به عنوان 
حس��ن‌ختام بنوازد. خانم كنار دس��تي مي‌گويد: »كاش 
آهن��گ 1990ش.ق را بزنه«. اين آهن��گ آخر به احترام 
كش��ورش است. دوباره دست‌ها و موسيقي و لبخند. تمام 
مي‌شود. آدام از س��ن پايين مي‌آيد از وسط سالن تا آخر 

در ميان مخاطبان مشتاق به بيرون از سالن مي‌رود. 
ماراتن اجرا، ماراتن عكس و امضا

سفير مجارس��تان، دكتر جورج بوستين جلوي سالن 
ايستاده. خوش‌برخورد و خوشحال است. مي‌گويد: »آدام 
يك هنرمند متفاوت است. البته مجارستان پيانيست‌هاي 
حرف��ه‌اي زي��ادي دارد ام��ا آدام يك��ي از بهترين‌ه��ا و 
آينده‌دارترين پيانيس��ت‌هاي ماست و روش��ن بود كه او 
مي‌توان��د بهترين نماينده كش��ورش ب��راي اجراي برنامه 
در ايران به مناس��بت دويستمين سالگرد پيانيست بزرگ 
مجارستاني، فرانتس ليست باشد. اينكه او توانست فرصت 
آمدن به ايران را پيدا كند براي ما يك هديه ارزنده بود. از 
طرفي، اين اولين س��فر يك هنرمند برجسته مجارستاني 
ي��ا اجازه بدهيد بگويم اروپايي به ايران در چندين س��ال 
گذشته است. خوشحالم كه دوستداران موسيقي در ايران 

هم توانستند از موسيقي كلاسيك اروپايي لذت ببرند. 
منوچه��ر ش��يخ صراف ك��ه ني‌نواز اس��ت. تحت‌تاثير 
اجراي خوب جورج قرار گرفته و از تكنيك بالا و س��رعت 
حركات انگشتان آدام تعريف مي‌كند. ‌15دقيقه‌اي از تمام 
شدن كنسرت گذشته. از س��الن خارج مي‌شوم. نيمي از 
جمعيت هنوز جلوي در اصلي هس��تند. آدام، بيرون ميان 
جمعيت اس��ت. عكس و امض��ا و گفت‌وگو با مخاطبان را 
دوست دارد، اين را مي‌تواني از لبخندها و ارتباط گرمش 

با مخاطبان بفهمي. 
چند قدم دورتر از جمعيتي كه دور آدام حلقه زده‌اند، 
دومرد جوان مشغول رد و بدل كردن عكس‌هايي هستند 
كه چند لحظه پيش با پيانيست محبوب گرفته‌اند. گيتار 
مي‌زنند. يكي‌ش��ان تدريس هم مي‌كند. مي‌گويد: »اصلا 
فكر مي‌كردم خواب مي‌بينم. عالي بود. هم اجرايش عالي 
بود هم اخلاقش. نگاه كنيد بعد از يك س��اعت و نيم اجرا 
آمده ايستاده اينجا و دارد با مردم عكس مي‌گيرد. بعضي 
از هنرمندان ما بهت��ره نحوه ارتباط با مخاطبان را از اين 
پيانيس��ت ياد بگيرند. ديدن اين كنس��رت براي من پر از 

تجربه بود.« 
به مرد جوان ديگر مي‌گويد: »به نظرم يك نكته خوب 
 هم اين بود كه مخاطبان تقريبا حرفه‌اي بودند.« مي‌گويد: 
»البت��ه نس��بتا همين‌طور ب��ود ولي باز هم تش��ويق‌هاي 
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 اجراي پروژه قطار مغناطيسي
 تهران - مشهد با سرمايه داخلي

   ايس�نا: مدي��ر اجرايي پروژه قطارهاي مغناطيس��ي 
تهران ـ مش��هد با اش��اره ب��ه اينكه: »در حال بررس��ي 
هستيم، اگر اين اقدام توسط سرمايه‌گذار خارجي محقق 
نش��د با يك سازمان داخلي مذاكره كنيم تا اين پروژه با 
س��رمايه‌گذاري داخلي اجرا شود« گفت: نظر سرپرست 
وزارت راه و ترابري درباره‌ اجراي اين موضوع مساعد است. 
حسينعلي بهروزي‌فر با اشاره به اينكه كاري كه اكنون در 
مورد اين پروژه انجام مي‌ش��ود، تكرار چيزي است كه در 
گذشته انجام ش��ده، اظهار كرد: در گذشته يك شركت 
س��رمايه‌گذاري اعلام آمادگي كرده بود كه براي اجراي 
اين پروژه س��رمايه‌گذاري كند. وي در ادامه با اش��اره به 
اينكه: اين ش��ركت را به وزارت ام��ور اقتصادي و دارايي 
معرفي كرديم، تصريح كرد: صورت جلسه‌اي ارايه شد كه 
براساس آن 6/7 ميليون يورو سرمايه را براي اجراي پروژه 
وارد كنيم. به گفته او با اين مجوز سرمايه‌گذاري، هيچ‌گونه 
تاييدي براي بازگشت سرمايه سرمايه‌گذار خارجي وجود 
ن��دارد، به عبارت ديگر دولت ايران بايد به س��رمايه‌گذار 
خارج��ي در اين‌باره تضمي��ن بدهد. وي اف��زود: دولت 
ايران اعلام كرده كه ملي‌نش��دن پروژه را تاييد مي‌كند و 
همچنين پروژه‌ مصادره نمي‌شود اما مساله اين است كه 
سرمايه‌گذار خارجي تضمين مي‌خواهد. بهروزي‌فر گفت: 
در حال بررسي هستيم تا اگر اين اقدام توسط سرمايه‌گذار 
خارجي محقق نشد با يك سازمان داخلي مذاكره كنيم تا 
اين پروژه با سرمايه‌گذاري داخلي اجرا شود. مدير اجرايي 
پروژه قطار مغناطيس��ي تهران- مشهد با اشاره به اينكه 
نظر سرپرست وزارت راه و ترابري در اين‌باره مساعد است، 
گفت: بهتر اس��ت پروژه با س��رمايه داخلي انجام شود تا 
سود آن به جيب سرمايه‌گذاران داخلي برود. بهروزي‌فر با 
تاكيد بر اينكه طي چند سال گذشته استفاده از سرمايه 
خارجي براي اجراي پروژه‌ها موفقيت‌آميز نبوده اس��ت، 
تصريح كرد: تنها، پروژه‌هاي نفتي بوده كه سرمايه‌گذاران 
خارجي براي سرمايه‌گذاري از آنها استقبال كرده‌اند، زيرا 
در صورتي كه س��رمايه س��رمايه‌گذار باز نگردد، نفت را 
در ازاي آن بر مي‌دارند.  اولين بار در كش��ور ما صحبت 
حضور قطارهاي سريع‌الس��ير در مس��ير تهران- مشهد 
قبل از پيروزي انقلاب توس��ط وزير راه و ترابري وقت كه 
براي افتتاح راه‌آهن به ژاپن دعوت شده بود، مطرح شد. 
پس از آن دوباره صحبت درباره قطارهاي مغناطيس��ي 
 كه قيمت بسيار بالايي دارند، از سال 1384 براي مسير 
تهران- مش��هد آغاز ش��د و س��رانجام خرداد ماه س��ال 
 88 ق��رارداد نهايي قطار سريع‌الس��ير مش��هد - تهران 
با حض��ور حميد بهبهاني، وزي��ر راه و تراب��ري وقت، با 

آلماني‎ها امضا شد. 

 افتتاح نخستين موزه زعفران كشور 
در شهرستان گناباد 

  شرق: مجتبي رجايي سرپرست اين اداره اظهار كرد: 
همزمان با هفته ميراث فرهنگي نخستين موزه زعفران 
كشور در گناباد افتتاح ش��د. وي افزود: موزه زعفران در 
فضايي معادل 180متر مربع در روس��تاي س��نو گناباد 
با هدف نمايش ابزار و وس��ايل قديمي و نحوه كاش��ت 
و برداش��ت زعفران به ساماندهي رس��يده است. رجايي 
خاطرنشان كرد: مكاني كه موزه در آن قرار گرفته است 
بناي حمامي منتسب به اواخر دوره صفويه است كه طي 
س��ال‌هاي 88 و89 با هزينه‌اي معادل120ميليون ريال 
م��ورد مرمت قرار گرفته و با همكاري دهياري منطقه و 
انجمن ميراث فرهنگي به موزه مردم‌شناسي تبديل شده 
است. وي هدف از گشايش اين موزه را ترويج ارزش‌هاي 
فرهنگي وحفظ اصالت و هويت پيش��ينيان و نيز پيوند 
نس��ل جديد باگذشتگان عنوان كرد. رجايي تاكيد كرد: 
بازديدكنندگان مي‌توانند در اين موزه مراحل كشاورزي را 
با مقياس طبيعي ببينند و با ارزش‌ها و سنت‌هاي ديرينه 

مردم منطقه آشنا شوند. 

 هلاكت چهار شرور و كشف
 يك تن موادمخدر در كرمان

   ايسنا: فرمانده انتظامي كرمان از انهدام يك دستگاه 
خودرو و هلاكت چهار شرور و كشف يك تن موادمخدر 
خبر داد. سردارحسين چناريان، با اعلام اين خبر گفت: 
مام��وران يگان تكاوري پليس اس��تان كرم��ان با انجام 
يكسري اقدامات اطلاعاتي و پليسي مسير تردد كاروان 
اشرار مسلح را در ارتفاعات شمالي استان شناسايي كردند 
و در يك عمليات با پشتيباني زميني و هوايي يك‌دستگاه 
خودروي متعلق به اش��رار را منهدم و چهار شرور نيز در 
اين راستا به هلاكت رسيدند. وي خاطر نشان كرد: پليس 
بم نيز در عملياتي ديگر حين كنترل خودروهاي عبوري 
محور زاهدان - كرمان، يك دس��تگاه كاميون مخصوص 
حمل سوخت كه از چابهار عازم اصفهان بود را شناسايي 
و متوقف كردند. چناريان با بيان اينكه ماموران انتظامي 
در بازرسي از اين كاميون، بيش از يك تن و 30 كيلوگرم 
ترياك كش��ف كردن��د، ادام��ه داد: در اين عمليات يك 

قاچاقچي دستگير و تحويل دستگاه قضايي شد.

آغاز رسمي لايروبي تالاب انزلي 
   ايس�نا: اس��تاندار گيلان از آغاز رسمي لايروبي تالاب 
بين‌المللي انزلي خبر داد: مهدي سعادتي با بيان اين مطلب 
ك��ه »به دليل تاثيرهاي مخ��رب و ماندگار در بخش‌هاي 
مختلف تالاب، صيد بيش از شش‌هزار تن ماهي در گذشته 
به 400 نفر رسيده است و اين آمار حرف‌هاي زيادي براي 
گفتن دارد«، افزود: عمق تالاب انزلي از هش��ت تا 12 متر 
به دو متر رس��يده و حتي در بازدي��دي كه امروز از تالاب 
داشتيم، به علت حجم بالاي رسوبات عبور قايق با مشكل 
مواجه مي‌ش��د! وي با اش��اره به اينكه به علت عوامل زياد 
زيست‌محيطي كه توسط مردم و مسوولان و همه كساني 
كه مي‌توانستند تاثيرگذار باشند رعايت نشده است، ادامه 
داد: ت��الاب بخش مهمي از زندگي مردم اس��ت و با عزم 
ج��دي كه در دولت دهم براي س��ازندگي كش��ور ايجاد 
ش��ده، خط مشكلات تالاب انزلي نيز شكسته شده است 
و به همين منظ��ور 90ميليارد تومان بودجه براي احياي 
تالابها در نظر گرفته شده است كه 2/7 ميليارد تومان آن 
براي كار مطالعاتي در تالاب انزلي پيش‌بيني ش��ده است. 
سعادتي با اشاره به ستاد راهبردي احياي تالاب ادامه داد: 
در س��ال جهاد اقتصادي الگويي جهادي در احياي تالاب 
اجرا خواهيم كرد و كميته‌هاي اجرايي براي اين امر شكل 
گرفته است و اميدهاي زيادي در افق كار وجود دارد. وي 
افزود: كار نويي براي همه مس��وولان و تحقق برنامه‌هاي 
بزرگ ش��روع شده و كارهاي اساس��ي براي احياي تالاب 
انزلي صورت خواهد گرفت. استاندار گيلان از ايجاد سازمان 
احياي تالاب خبر داد و اظهار داش��ت: اين سازمان هم در 
بحث مسايل اقتصادي و هم صنعت استفاده از موجودات 
در تالاب، اقدامات موثري انجام خواهد داد. وي خاطرنشان 
كرد: گياهان و رسوباتي كه در اين تالاب رسوب كرده‌اند در 
اين سازمان براي آنها برنامه‌ريزي و كارهاي اجرايي صورت 
خواهد گرفت.استاندار گيلان گفت: همه دستگاه‌هايي كه 
در ستاد راهبردي احياي تالاب مسوولان هستند با تلاش 
مضاعف پاي كار مي‌آيند و مجموعه خانواده استان، اعم از 
سازمان آب و فاضلاب شهري و روستايي و آب منطقه‌اي 
و همچنين معاونت برنامه‌ريزي استان كارهاي جديدي را 

آغاز مي‌كنند.

 ايجاد پليس راه روستايي 
در سيستان و بلوچستان

   فارس: فرمانده پليس راه سيستان و بلوچستان گفت: 
به زودي پليس راه روس��تايي در سيستان و بلوچستان 
تش��كيل و تصويب مي‌ش��ود. اردوان قاسمي در نشست 
مطبوعات��ي در مركز پلي��س راه زاهدان اظهار داش��ت: 
قوانين جديد ابلاغي كه از دهم ارديبهش��ت ماه امسال 
قابليت اجرايي پيدا كرده در سيستان و بلوچستان تاثير 
بسزايي در كاهش تخلفات داشته و اين قانون نويدبخش 
احساس امنيت بيشتر در رانندگي است. وي با اشاره به 
بنده��اي اين قانون كه داراي ويژگي‌هاي مهمي اس��ت، 
افزود: قانون جديد پس از طي فراز و نش��يب‌هاي فراوان 
بالاخره جامعيت لازم را پيدا كرد، به طوري‌كه اجراي آن 
از دهم تا بيس��ت و هشتم ارديبهشت ماه جاري در اين 
استان با كاهش تخلفات روبه‌رو بوده است. فرمانده پليس 
راه سيستان و بلوچس��تان بيان كرد: با توجه به افزايش 
وسايل نقليه و جمعيت در مجموع نسبت به زمان مشابه 
آن در س��ال گذش��ته در تصادفات از 141 فقره به 105 
فقره در س��ال‌جاري رس��يده كه با 26 درصد كاهش در 
سطح راه‌هاي برون‌شهري )جاده اصلي، فرعي و روستايي( 

روبه‌رو بوده است. 

گزارشي از كنسرت آدام جورج در اصفهان

از نقاشي‌هاي واژگون تا اجراهاي حيرت‌انگيز
نفیسه حاجاتی

عکس 
هفته

بزرگداشت فردوسی در مشهد
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ینماانخسمایرا3

اکیلمخلاکدمن4

ینمزویتوتای5

بردیدپهیامن6

اضیبلارادروجن7

دیرونایوگاروه8

یارحییرماندرم9

بقارمنارکنژ10

رانیربنکدبا11

وهاقیدیسوقان12

دالجنشخهناریو13

همانراکجواهکی14
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2 4 5 1 8 3 6 7 9
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5 2 4 7 1 8 3 9 6
1 3 9 4 6 5 7 8 2
8 7 6 3 2 9 1 5 4

سودوكو Sudoku يك واژه تركيبي ژاپني به معناي 
عددهاي بي‌تكرار است و امروزه به جدولي از اعداد گفته 
مي‌شود كه به عنوان يك سرگرمي رايج در نشريات 
كشورهاي مختلف به چاپ مي‌رسد. 

قانون‌هاي حل جدول 
سودوكو:

1- در هر سطر و ستون بايد 
اعداد يك تا 9 نوشته شود. 
بديهي است كه هيچ عددي 
نبايد تكرار شود. 
2- در هر مربع 3×3 اعداد 
يك تا 9 بايد نوشته شود و 
در نتيجه هيچ عددي نبايد 
تكرار شود.

حل سودوكو
232

جدول
1225

سودوكو
233

حل جدول
1224

عمودي:
1- مرحله‌اي در كش��اورزي – نام پيش��ين هندوس��تان – 
جام��ه‌اي بلند 2- چ��اپ و توزيع مجله، روزنامه ي��ا كتاب – از 
كاركنان هواپيمايي 3- درل – ظرف پذيرايي از ميهمان – افسار 
و مهار 4- سقف دهان – مرغ مقلد – مخصوص حمل محموله 
– صوت تحقير 5- ياقوت – سند – اسب چاپار 6- ابزارها – ملكه 
بيزانس )امپراتوري روم ش��رقي( – همگرايي 7- روييدن و سبز 
ش��دن – جواب ش��نيده، مغلوب در مناظره – در مثل از كنده 

بلند مي‌ش��ود 8- اثري از »دانيل استيل« نويسنده معاصر 
آمريكايي 9- مخفف تو را – بزرگان و شاهان – خانه بزرگ 
10- خواس��ته‌ها – چاره انديش��ي – مسلك 11- نارس – 
نوعي س��رو – غيرمذهبي )حكومت( 12- ميزان سال‌هاي 
عم��ر – قفل چوب��ي – نام مبارك رس��ول اك��رم )ص( – 
رف��وزه13- پدر – فراهم – مخلوطي از گازهاي مختلف در 
اطراف ما 14- كشور كانگوروها – كشتي جنگي 15- فرزند 

فرزند – صاحب و واجد – ضربه‌اي از گوشه زمين فوتبال

افقي: 
1- كتابي از آلكساندر پوشكين نويسنده 
روسي – باغ انگور 2- جابه‌جا كردن – هدف 
بزرگ – جهت 3- از آفات نباتي – ش��هري در انگلس��تان 
– گياه كوتاه خاردار 4- مخفف آتش – نسبت داده شده – 
جوهر آدمي 5- ترشي آزمايشگاهي – اميدواري به كارسازي 
از س��وي خداوند – نمد مال 6- واقع در بالا، آس��ماني – از 
بيماري‌هاي خوني – جانور كيسه دار كوچك درختي بومي 
استراليا 7- معروف – بانو – زمين آذري 8- از صفات رسول 
اكرم )ص( – ناتوان از يافتن چاره – »توماس...« نويس��نده 
آلماني كوهس��تان جادو 9- راه در لفظ ش��اعران – النگو – 
قرارداد جبران خسارت 10- زمين‌هاي ملكي – تيم فوتبال 
فرانسوي – شهر باستاني در حومه شهر كنوني نجف در عراق 
11- بازرگان – نژاد و دودمان – بدگو و عيب گزار 12- لوله 
تنفسي – مردي كه تازه ازدواج كرده – مكيدن 13- نيستي 
– تعلي��م و آموزش ديدن – نزد ايرانيان اس��ت 14- حرف 
مش��ايعت – كاش��ف گردش خون – پايتخت ارمنس��تان 

15-مشتاق – داور پرچم به دست در فوتبال

بي‌جاش��ون به نظرم تمركز هنرمند را به هم زد. ببينيد، 
در يك اجراي ‌کیو‌نیم س��اعته، فقط ي��ك يا دو بار بايد 
مخاطبان دس��ت بزنند و تشويق كنند آن هم فقط وقتي 
كه خود هنرمند دس��تش را از روي پيانو بردارد، بايستد 
و تعظيم كند.« آقاي مس��وولي كنار در ايستاده و منتظر 
اس��ت كمي اطراف آدام خلوت شود. مي‌گويد: »خوشش 
نمي‌آيد بگوييم بيا استراحت كن. ديشب آورديم‌اش داخل 
و از مردم خواستيم اجازه بدهند استراحت كند، خودش 
ناراحت ش��د.« بالاخره مي‌آيد و پنج دقيقه‌اي داخل اتاق 
مي‌نشيند. آماده مي‌شوند كه بروند. از پشت در شيشه‌اي 
مي‌بيند كه هنوز حدود 20 نفر بيرون ايستاده‌اند. مي‌رود 
بيرون. با همه‌ش��ان حرف مي‌زند. عكس مي‌گيرند. امضا 
مي‌دهد و موقع رفتن كه مي‌شود، پسران و دختران جوان 
برايش دست مي‌زنند و خداحافظي مي‌كنند. پسر جواني 
مي‌گويد: »كي اينجا انگليسي بلده؟ ازش بپرسين تمرين 

درست چطوريه؟« 
ديواري بين موسيقي كلاسيك و پاپ نيست

كنس��رت تك‌نوازي پيان��و آدام جورج را هنرس��راي 
خورش��يد با همكاري س��فارت جمهوري مجارس��تان در 
تهران تدارك ديده‌اند. اجرا س��اعت 8:30 آغاز مي‌ش��ود. 
7:30 كه مي‌رس��يم، آدام در سالن مشغول تمرين است. 
با ايزدخواس��تي، مدير هنرس��را صحبت مي‌كنم تا زمان 
اس��تراحت آدام مي‌رس��د. اين چند دقيقه فرصت خوبي 
اس��ت براي ي��ك گفت‌وگوي كوت��اه با يك��ي از بهترين 

نوازندگان ليست در دنيا. 
 در ته�ران اجرا داش�تيد. مس�تر كلاس و رس�يتال 
پيانو برگزار كرديد و ديش�ب ه�م اولين اجراي‌تان در 
اصفهان ب�ود. تجربه اي�ن اجراه�ا و آموزش‌ها چطور 

بودند؟ 
هم در اصفهان و هم در تهران سالن‌ها كاملا پر بودند. 
تش��ويق‌ها و واكنش مخاطبان ه��م خيلي گرم و با‌علاقه 
بود. فكر مي‌كنم زبان موس��يقي واقع��ا جواب مي‌دهد و 
م��ا مي‌توانيم با زبان موس��يقي با ديگ��ران ارتباط برقرار 
كنيم. به نظرم ش��ما پيانيس��ت‌هاي جوان بااس��تعداد و 
فوق‌العاده‌اي داريد. دي��دن آنها و ديدن اينكه چقدر آنها 
به موس��يقي كلاسيك علاقه‌مندند، خيلي خوب بود. من 
در مورد موس��يقي محلي و موسيقي پارسي اطلاعاتي به 
دس��ت آوردم. امروز هم با آقاي س��عيد مزدك در اينجا 
هم‌نوازي داش��تيم. او تار نواخت و م��ن پيانو. اين تجربه 
فوق‌الع��اده‌اي ب��ود. بنابراين فقط آنها چي��زي از من ياد 
نگرفتند، من هم چيزهاي زيادي از اينجا ياد گرفتم. من 
فكر مي‌كنم نكته مهم، ارتباط دوس��ويه است و يادگيري. 
اين يادگيري خود زندگي اس��ت و من هميش��ه س��عي 

مي‌كنم كه چيزهاي جديد ياد بگيرم. 
  از س�ال 2004 در كش�ورهاي مختل�ف اروپاي�ي و 
آسياي جنوب شرقي كنس�رت داشتيد. مخاطبان در 

اين كشورها چه تفاوت‌هايي با هم دارند؟ 
در واق��ع، اختلاف��ي وجود ن��دارد. من فك��ر مي‌كنم 
تفاوتي نيس��ت چون موس��يقي يك زبان مشترك است. 
م��ا نباي��د به اختلاف‌ها توج��ه كنيم در اصل م��ا بايد بر 

ش��باهت‌ها تمركز كنيم. براي من، اين يك فرصت ويژه 
بود كه به كش��ورهاي مختلف بروم، با يك زبان مشترك 
ب��ا مخاطبان صحب��ت كنم و ب��ا فرهنگ‌ه��اي مختلف 
آشنا ش��وم. خيلي دوس��ت دارم كه در هر كشوري اجرا 
داش��ته باش��م. وقتي براي حضور در ايران دعوت شدم، 
 خيلي خوش��حال شدم. امس��ال ما دويستمين سال تولد 
»فرانتس ليست« را جش��ن مي‌گيريم و اين يك فرصت 
فوق‌العاده اس��ت كه موسيقي او در سراسر جهان نواخته 
شود و به گوش جهانيان برسد. من خوشبخت بودم كه 
توانس��تم به اينجا بيايم، فرهنگ ش��ما را تجربه كنم و 

موسيقي ليست را براي‌تان بنوازم. 
 جاي�ي گفته بوديد، خيلي‌ه�ا مي‌گويند بايد ديوار 
بين موس�يقي كلاس�يك و پاپ را برداريم. در حالي 
ك�ه اصلا ديواري بين اين دو نيس�ت. چ�را معتقديد 

ديواري نيست؟! 
ش��ما بايد كنس��رت امش��ب را ببينيد تا منظورم را 
بفهمي��د. من با ملودي‌ه��اي پاپ ش��روع مي‌كنم. بعد 
موس��يقي كلاس��يك مي‌ن��وازم. ولي تفاوتي بين‌ش��ان 
نيست. شما فقط موسيقي گوش مي‌كنيد. موسيقي كه 
از ي��ك نقطه، آغ��از و در يك نقطه هم تمام مي‌ش��ود. 

تفاوت يا ديواري حس نمي‌كنيد. 
از پيانيس�ت اعجوبه قرن نوزدهم تا ستاره در حال 

صعود قرن بيست و يكم
بهانه دور جديد كنسرت‌هاي آدام جورج، دويستمين 
سالگرد تولد فرانتس ليس��ت )Ferenc Liszt( است. 
ليس��ت در مجارس��تان به دنيا آمد. وقتي پدرش، آدام 
ليس��ت، نب��وغ او را در نواخت��ن پيانو فهمي��د، پاريس، 
پايتخ��ت هنري جهان را ب��راي اقامت فرزندش انتخاب 
كرد و او به موس��يقيدان و پيانيس��ت اعجوبه‌اي تبديل 
ش��د. ليس��ت را، ارتباط‌دهنده مكتب هنري رومانتيك 
قدي��م و مكتب رومانتيك جديد مي‌دانند. ميراثي كه از 
ليست باقي مانده چهار هزار قطعه از قطعات پيانو گرفته 

تا اركسترهاي بزرگ و موسيقي كليساست. 
ام��ا آدام ج��ورج وقت��ي 12 س��الش بود ب��ه عنوان 
Bela Ba r )يك ش��گفتي در كنس��رواتوار بلابارتوك) 
tok( پذيرفت��ه ش��د. در س��ال 1998، برن��ده جاي��زه 
مل��ي رقابت‌ه��اي پيان��و ش��د. دو س��ال بع��د، در 18 
س��الگي، جايزه پيانيس��ت‌هاي مجارس��تاني را كس��ب 
كرد.  ش��ش سال در آكادمي موس��يقي فرانتس ليست 
در بوداپس��ت تحصيل ك��رد و ح��الا در مقطع دكتری 
در همي��ن آكادمي مش��غول به تحصيل اس��ت. س��ال 
 2002 س��الي بود كه جايزه موس��يقي كلاس��يك وين 
ب��ه آدام ج��ورج داده   )Wiener-Klassik-Preis(
شد. در 2003 جايزه ويژه رقابت‌هاي بين‌المللي پيانوي 
سان‌رمو را دريافت كرد و سپس در سال 2004 او تمام 
جواي��ز )جايزه اول، جايزه بهتري��ن و جايزه ويژه( اولين 
جش��نواره بين‌المللي پيانوي ش��وپن در بوداپست را از 
آن خود كرد. در همان س��ال ش��بكه خبري سي‌ان‌ان، 
 آدام ج��ورج را ب��ه عن��وان يك س��تاره درح��ال صعود 
)rising star( معرف��ي كرد.  در س��ال 2005 آدام به 
انجمن هنرمندان اس��تين‌وي دعوت ش��د و نام او را در 
ليس��ت برترين پيانيس��ت‌هاي تمام دوران ق��رار دادند.  
ح��الا او آكادم��ي‌اي با نام خ��ودش راه‌ان��دازي كرده و 
از دو س��ال پيش بورس��يه‌اي براي جوانان پيانيس��ت با 
استعداد از فرهنگ‌ها و كشورهاي مختلف، ارايه مي‌كند. 
از طرفي، بنياد آدام جورج در نيويورك هم موسس��ه‌اي 
اس��ت براي حمايت از هنرمندان ج��وان.  در بيوگرافي 
آدام در س��ايت ش��خصي‌اش نوش��ته‌اند: »او با بال‌هاي 
موسيقي فراتر از همه محدوديت‌ها پرواز مي‌كند و تنها 
آرزويش اين اس��ت كه مخاطبانش را هم در اين پرواز با 

خود همراه كند.« 


